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BT Cool EASY 

SISTEMA DE BRANQUEAMENTO 

MANUAL DO UTILIZADOR 

 
 

 

⚫ Esta unidade tem de ser instalada por dentistas certificados e utilizada apenas por 

pessoal médico licenciado e formado ou profissionais de laboratório. 

⚫  Todas as instruções neste MANUAL DO UTILIZADOR têm de ser lidas por 

completo antes da instalação ou funcionamento. 
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 1. APRESENTAÇÃO  

Esta unidade foi criada para o branqueamento dos dentes num consultório. Esta unidade 

tem de ser utilizada apenas por profissionais dentistas. 

 

 2. VANTAGENS  

1》 Fonte de iluminação LED: Emite uma luz azul, potente, mas que não cria muito 

calor. Funcionamento calmo sem ventoinhas ruidosas. 

2》 Forma em arco: Fornece um campo de branqueamento da boca quase 

completo. 

3》 Múltipla Selecção do Tempo: 5, 10, 15, 20 e 25 minutos. 

4》 Braço giratório com controlo na ponta dos dedos: Suaviza o funcionamento 

e a configuração da posição, arrastando e puxando. 

5》 Retenção da memória: Tem uma configuração de memorização da última 

operação, para a utilização seguinte. 

6》 Design simples: Pequeno e leve. 

7》 Fácil de instalar, de utilizar e de guardar. 

 

 3. CONSTITUIÇÃO e INSTALAÇÃO  

 

CONSTITUIÇÃO: 

Haste 

Talo 

Braço 

Guia da 

distância 

Cabo eléctrico 

Adaptador de 

ligação da 

energia 

Caixa de controlo 

Óculos 

Parafuso 

Manual de 

instruções 

Porca 

Tubo em metal 

Manga em metal 

Suporte 
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INSTALAÇÃO: 

 
 

IMAGEM PROCESSO DE MONTAGEM 

 

1. Coloque o braço na haste 

verticalmente. 

 

2. Segure bem o braço e rode a haste 

no sentido inverso ao dos 

ponteiros do relógio para apertar 

bem o braço. 

 

3. Coloque o protector de borracha. 
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IMAGEM PROCESSO DE MONTAGEM 

 

 

4. Insira o tubo de metal no buraco do 

apoio. 

 

5. Aperte a porca na linha do apoio 

em metal. 

 

6. Complete instalando a haste no 

apoio. 
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IMAGEM PROCESSO DE MONTAGEM 

 

7. Rode a rosca para ajustar o 

tamanho da haste: 

No sentido dos ponteiros do 

relógio: Aperta. 

No sentido inverso ao dos 

ponteiros do relógio: Desaperta. 

 

8. Coloque correctamente o Guia da 

Distância. 

 

9. Instalação completa. 
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 4. FUNCIONAMENTO  

1》 Ligue o cabo da alimentação à alimentação e ligue a alimentação à corrente 

eléctrica correcta (AC 100V~240V). Aparece “05” no ecrã. 

2》 Ajuste a haste à altura desejada. O braço é concebido para poder ajustar a 

direção da luz à direita ou à esquerda. 

3》 Prima “TIME” para seleccionar o tempo: 5, 10, 15, 20 e 25 minutos. 

4》 Prima “START” para iniciar o funcionamento (o ponto ficará a piscar durante o 

funcionamento). 

5》 Prima “PAUSE” para fazer uma pausa no funcionamento (o ponto permanece 

ligado durante a pausa) e prima de novo para continuar. 

6》 Prima “RESET” para interromper o funcionamento, ou este termina quando 

acabar o tempo. 

7》 Desligue a alimentação e mantenha a unidade devidamente arrumada após a 

utilização. 

8》 Apoie bem a unidade e mova-a com cuidado muito lentamente, para prevenir 

danos na unidade ou lesões em pessoas se a plataforma de movimento ou de 

transporte ficar inclinada em 10o (ou mais). O equipamento tem de ser mantido 

nas posições especificadas apresentadas na imagem da instalação completa. 

 
 

 5. MANUTENÇÃO  

1》 Mantenha o L.E.D. (área de iluminação) e o suporte afastados de líquidos, 

incluindo água. 

2》 Mantenha a unidade limpa. Limpe o L.E.D. (área de iluminação) e o suporte 

apenas com um pano suave e seco, caso estes fiquem sujos. 

3》 Não torça excessivamente a caixa de controlo, para prevenir danos da estrutura 

interna, caso a caixa de controlo esteja fixada pela cavilha no interior.  

4》 Fixe o cabo eléctrico enquanto move ou transporta a unidade. 

5》 Siga os requerimentos nacionais quanto à eliminação da unidade. 
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6. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS  

Os utilizadores podem simplesmente tratar das seguintes situações. Para qualquer outra 

situação que não esteja listada, por favor, contacte o seu revendedor imediatamente 

para uma verificação mais aprofundada. Qualquer reparação feita pelo utilizador pode 

piorar o estado do aparelho e dar origem a danos severos ou lesões.  

PROBLEMA CAUSA POSSÍVEL SOLUÇÃO 

“H5” aparece no ecrã. 
A alimentação não é a 

correcta. 

Use uma alimentação correcta com 

uma saída DC 5V. 

O LCD não mostra 

nada. 

1. A alimentação não 

está bem ligada. 

2. Fusível 

sobrecarregado. 

1. Certifique-se de que a tomada, 

alimentação e o cabo da 

alimentação estão 

correctamente ligados. 

2. Retire a alimentação. Volte a 

ligar a alimentação passados 2 

minutos. 

 
 

 7. ESPECIFICAÇÕES e ACESSÓRIOS  

1》 ESPECIFICAÇÕES 

FONTE DE ILUMINAÇÃO : LED azul 

ESPECTRO   :  430 ~ 490nm 

ADAPTADOR DE LIGAÇÃO DA ENERGIA 

 ENTRADA  : AC 100 - 240V, 50/60Hz 

 SAÍDA : DC 5V, 3A 

COMPRIMENTO DO BRAÇO : 90cm 

ALTURA  : 120 cm 

PESO  : 4,2 kg (líquidos) 

 

NOTA: 

1. O melhor ambiente de funcionamento, transporte e armazenamento  

encontra-se nos: 

 Temperatura : 0oC ~ 40oC 

 Humidade : 30% ~ 90%. 

 

2. A ficha da tomada é o sistema de ligação da alimentação do equipamento. 
 

2》 ACESSÓRIOS 

CAIXA DE CONTROLO COM BRAÇO + HASTE + SUPORTE 

ADAPTADOR DE LIGAÇÃO DA ENERGIA 

ÓCULOS DE PROTECÇÃO 

GUIA DE DISTÂNCIA 
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8. GARANTIA  

1》 Este instrumento descrito neste manual foi completamente inspeccionado 

e encontra-se em conformidade com as especificações actuais do 

produto. 

2》 Este instrumento tem a garantia para o seu uso designado contra defeitos 

de origem de material e mão-de-obra durante um período de 12 meses a 

partir da data de compra. 

3》 Para prevenir atrasos no processamento de uma queixa ao abrigo da 

garantia, o cartão de registo deverá ser completado e devolvido na altura 

da compra. 

4》 Todos os termos da garantia estão sujeitos / baseiam-se no cartão da 

garantia fornecido com cada unidade. 
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6F, 657, CHUNG-CHENG ROAD, HSIN-CHUANG CITY, 
242 TAIPEI HSIEN, TAIWAN, R.O.C. 
TEL：886-2-29032774‧29010620 

FAX：886-2-29033874‧29012208 

E-mail：apoza@apoza.com.tw 

http://www.apoza.com 
 

DECLARAÇÃO DE GARANTIA 
Este instrumento descrito abaixo foi completamente inspeccionado e encontra-se em 
conformidade com as especificações actuais do produto. 
Este instrumento tem a garantia para o seu uso designado contra defeitos de origem 
de material e mão-de-obra durante um período de 12 meses a partir da data de compra. 
As reparações que sejam necessárias devido à má utilização ou desmontagem do 
aparelho, ou pelas peças que não sejam fornecidas pelo fabricante, não são 
abrangidas pela garantia. 
As seguintes peças não são abrangidas pela garantia: 
 

1) Unidade de 
escalamento 

： Ponta de escalamento, suporte endo, lima, mandril. 
(com uma boa manutenção e as operações indicadas, a peça sob garantia 

pode ser devolvida para ser substituída apenas uma vez.) 
2) Luz torcida ： Lâmpada, fibra óptica (guia de iluminação). 

3) Unidade polidora 
do ar 

： Ponta do ar, pó conservante (SoBiCa). 

4) Unidade de 
abrasão do ar 

： Ponta de abrasão do ar, pó de abrasão (óxido de alumínio). 

5) Câmara oral ： Protecção descartável. 

 * As peças seguintes têm a garantia de 3 meses: Sondas do gerador de ozono, bateria* 

NOME DO ITEM  

Nº DE SÉRIE  INSPECTOR  

POTÊNCIA  VOLTAGEM  
 

(RASGUE AQUI) 

 

CARTÃO DE INFORMAÇÃO DE DEVOLUÇÃO 

NOME DO ITEM  

Nº DE SÉRIE  DATA DA COMPRA  

POTÊNCIA  VOLTAGEM  

NOME DO CLIENTE  

MORADA  

 

 
 

Por favor, preencha este “Cartão de Informação de Devolução” ao 
representante de vendas, para registo do utilizador e futuros 
serviços.

http://www.apoza.com/
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